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Kannunar ¢ionoriyHux Hayk, AOLUEHT, JOKTOPAHT Kadeapu poMaHChKoi (inonorii
KuiBcekuii HamioHansHUl yHiBepcuTeT iMeH1 Tapaca IlleBuenka
(MinicTepcTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHU)

01601, m. Kuis, 6ynsBap Tapaca llleBuenka, 14

Y cmammi Odemanvno euceimaroemocs ssuwe memagopuzayii Kpize npusmy
KOCHIMUBHUX OOCHIONCEHb, 6 AKUX G60HA NOCMAE AK OOUH 3i Cnocobié Ni3HAHHA U
VCBIOOMIEeHHS OIUCHOCMI, 4 MAKOMC 5K OOUH 3 KOSHIMUBHUX NPOYECi8@ GMOPUHHO20
cemiozucy. Ha mamepiani meogpaszeonocizmie cyuacnoi ¢panyysvkoi mosu aemop
0eMOHCMPYE NOPOONHCEHHA MemagopuuHo20 3HAYEHHA ) pe3yivmami inmezspayii
MEHMANbHUX NPOCMOPLE KOMNOHEHMIE YCMANeHUX 6Upasis.

Kniwowuoei cnosa: @pazeonocizm, memagopa, memagopuune 3HAUEHHS,
[HmMe2poB8anull NPoOCmip, MeHMAaIbHU NPOCmip.

METAPHORIC MEANING AS A RESULT OF CONCEPTUAL INTEGRATION
(on the material of the French language)
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The article highlights in details the phenomenon of metaphorisation through the
prism of cognitive research, in which it is considered as one of the ways of cognition and
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awareness of reality, and also as one of the cognitive processes of secondary nomination.
On the basis of the neo-phraseology of modern French, the author demonstrates the
production of a metaphorical meaning as a result of the integration of mental spaces of
stable expression constituents.

Key-words: phraseology, metaphor, metaphorical meaning, integrated space,
mental space.

META®OPNYECKOE 3HAYEHHUE KAK PE3YJIBTAT
KOHIEIITYAJIBHOU UHTET'PAIIUMU (Ha maTepuasie GppaHIy3CKOro A3bIKA)

Banenmuna Anamoniiena I'naoka (m. Yepnisyi, Yxpaina)
hladka_valya@yahoo.fr

Kannunar pumomornyeckux HayK, TOIEHT, JOKTOPAHT Kadeapbl pOMaHCKON (DUIIOTOTHH
KueBckunii HallmOHAIBHBIM YHUBEPCUTET UMEHU Tapaca [lleBueHko
(MunucTepcTBO 00pa30BaHUs M HAYKU Y KPauHBI)

01601, r. Kues, 0ynsBap Tapaca IlleBuenko, 14

B cmamwve noopobno oceewaemcs genomen memagopuzayuu ck8o3b nNpuzmy
KOCHUMUBHBIX UCCIe008AHUL, 6 KOMOPbIX OHA BblcMynaem KAk OOUH U3 cnocobos
NO3HAHUA U OCO3HAHUA OelCMBUMENTbHOCMU, a4 MAKMce KAK OOUH U3 KOSHUMUBHBIX
npoyeccos 6mopuuHozo cemuosuca. Ha mamepuane neogpaseonoeuzmos cogpemenro2o
@Ppanyy3ckozo A3bIKA ABMOpP OeMOHCMPUpPYem HNOpOod*COeHUue MemaghopuiecKkoeo
3HaueHusi 6 pe3yibmame UHMe2payuu MeHMAIbHbIX NPOCMPAHCME KOMHOHEHMO8
YCMOUYUBLIX BbIPANCEHUII.

Knioueewvie cnoea: ppazeonocusm, memaghopa, memagopuyeckoe 3HaueHue,
UHMe2pUpoBanHoe NPOCMpPancmeo, MeHmMalbHoe NPOCMPAHCME0.

BuBuennst Metadopu K MPOIYKTUBHOTO KPEATUBHOTO 3aC00y 30aradueHHsS MOBH,
BUSBY MOBHOI €KOHOMii, CEMIOTMYHOI 3aKOHOMIPHOCTI, 1[0 BHUSBISETHCA Y
BUKOPUCTAaHHI 3HAKIB OJIHI€] KOHIENTYyalbHOI cdepu Ha TMO3HAYEHHS 1HIIOI,
ynoniOHeHo1 10 Hel y MEeBHOMY BIIHOIIEHHI, Ma€ MaBHIO icTopito. Ak 00’ekT
dimocodebkoi 1 TeopeTnuHoi pedaekcii meradopa Oyina BHOKpPEMIICHA III€ B MPaIsix
aHTHYHUX (110c0odiB, y SKUX BOHA PO3MISIAATACA TEPEBAXHO 3 TOYKU 30py MOBHOI
dopmu (“mepeHeceHHs 3 poay Ha BuA abo 3 BUIy Ha piA, abo 3 BUAY Ha Bu, a00 3a
aHanoriero” [2]) 1 kBamidikyBamacs sk Qirypa MOBIEHHS, SK CTHJIICTHYHHHA 3aci0

(Problems of linguistic semantics)
Metaphoric meaning as a result of conceptual integration (on the material of the French language) (in Ukrainian)
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©Hladka V. A. [Gladka V. A.] hladka_valya@yahoo.fr

32


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2017. Ne 32 (Y]IK 81) : 31-40
[MPOBJIEMHA CEMAHTHKY, IPATMATUKH TA KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHA
[[IPOBJEMbI CEMAHTUKH, IPATMATHKY U KOTHUTUBHOWM JIMHTBUCTUKH]

KuiBcrkuii HantionansHui yHiBepceuTeT iMeH1 Tapaca IlleBuenka, Ykpaina
[KueBckuil HanmoHaIbHBIA yHUBepcUTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]

http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

peanmizanii nmoetuyHoi PpyHkmii MoBU. [IpoTsirom yciei icTopii puTOpUKH, 3a CIOBAMHU
A. Piyapnc, metadgopy MO3ULIOHYBAIH SK “BIANHM, JOTEMHUN 3BOPOT, IO IPYHTYETHCS
Ha THYYKOCTI CHIB”, SIK “JeIl0 JIOpeYHe JMIIe B JESIKUX BHUIAJKaX 1 AKe MoTpeldye
ocobnMBoro MuctenTBa i odepexHocti” [11, c. 45]. [loctynose nomupenns metadopu
B PI3HOMaHITHHX aHpaxX XyAOXHBOTO, TOBCAKICHHOTO I HAYKOBOTO MOBJICHHS
CIIPUSJIO TIEPETBOPEHHIO IHOTO SIBUINA B JIHTBICTUYHIA CBIJOMOCTI 3 TOETUYHOTO
3aco0y, 3 Tpoma, Ha 3aci0 MOBCSIKIAECHHOTO KUTTS JIOAUHU, “QyHIaMEHTaJIbHY O3HAKY
moBu” [13, c. 229], sika oxorutroe “Bci chepu CHJIKyBaHHS, 30KpeMa Ti, Je HaiuacTiiie
BUHUKAaE HEOOXIAHICTh y MO3HAYEHHI 00 €KTIB “HEBUJIUMOIO CBITY” 3 B1IOOpPa’KEHHSAM
ix 00’exTuBHUX BiaactuBocTeil” [9, c¢. 66—67]. Bigrak, metadopa crae uu HEe OAHUM 3
HAWUOUIBII JOCHIKYBAaHUX MOBHUX SIBHUI, SIKE MPHUBEPTAJO yBary HAayKOBI[IB PI3HUX
HanpsMKiB. OKpiM JETaJbHOTO BHUBYEHHA 1i MOPQOJNOTIYHUX 1 CIOBOTBIPHUX
BJIIACTUBOCTEH, JIIHIBICTH 30CEPE/UKYIOTh CBOIO YBary TakKOXX Ha Pi3HHX ii acreKTax.
BoHu nocnikyroTh CeMHY CTpYKTypy MeTadopu (ceMacionoriyHui miaxin), il
CIIBBITHOIIICHHS 3 MTO3aMOBHHUM 00’ €KTOM (OHOMACIOJOTIYHHM MiIX11), poJib MeTadopu
mig vac pedepeniii (JIOTIYHMNA MiAX17), TOPOJKEHHI W CHPUHHATTI MOBJICHHS
(ICUXONOTIYHMM  HampsM), wMiciie MeTadopu B PI3HUX JIEKCHYHUX  Tpylax
(TeKCHMKOIOTIYHUI  HAmpsM), JIHCBICTUYHI  BJIACTHBOCTI  XYIO0KHBOI  MeTadopu
(JTiIHTBOJIITEpATYpPHUN HAMPSIMOK), @ TaKOX BHU3HAYAIOTh BIAMIHHOCTI MK TOHSTTSIMHU
“nepeHocHe” W “oOpasne” 3HadeHHs (nexkcukorpadiunuit HampsMm). [lpu 1BOMY
HAyKOBIII BUTIYMadylOTh MeTadopy K Crocié opraHizailli mi3HaBaJbHOI isSIIBHOCTI
(THOCEOJIOTIYHMIM ~ HAmNpPsMOK), SK  3acid  BHUpaXEHHS  eKCIpecli 'y  TeKCTi
(JIIHTBOCTHJIICTUYHUN HANPSAMOK), SK CIHOCi0 KOMYHIKATHBHOTO BIUIMBY Ta 3HAPSJJIS
MaHIMMyJTIOBAaHHS CBIJOMICTIO IUJIOBOI ayauTopii (mparMaTUYHUNA MIAXiA), SK
KyJIbTypHHH (D)€HOMEH MOBH, 1110 (PiKCY€ YNHHUKHU K 3aKOHOMIPHOCTI TIepeiHTepIIpeTarii
KyJIbTYPHHX KOJIB II€BHOTO €THOCY (JIIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHHMM IMiJIX11), SK CIOCiO
OCMUCJICHHS JIHCHOCTI (KOTHITUBHHMH IMMiJXiJ), IO CTBOPUJIO IPYHTOBHY TEOPETUUYHY
0a3y U1 TOTAJIBIINX HAYKOBHUX CTYIIH.

VY Takuii croci6 HayKOBE PO3YMIiHHS SBUINA METaQOpHU MPOUILIO Bl TIIyMAYCHHS
HOTO SIK CTWJIICTUYHOTO 3aco0y /10 KOTHITUBHOTO MEXaHi3My CTBOPEHHS MOBHOI
KapTUHU  CBITY, 30arauyr4mWch [I0pa3sy HOBUMH TJIYMAadeHHSIMHU, PI3HUMHU
kinacudikamismu  QyHKIiH metadopu, HOBUMU METOAMKH BHUBYEHHsS. OJHaK, SK
sayBaxye B. B.IlerpoB, meradopa sBise coboro “3010Ty KWy, B sKid € Oararto
CaMOpPOJIKiB, ayie HahOLIpImi 3 HuX mie He 3Hahmeni” [10, c. 143], mo, BiacHe, i
BIIKpUBA€ TIepea JOCITITHUKAaMH Oe3MEXHI MEPCTICKTUBHU I IMi3HAHHSA 1i CIIPaBXXHBOI
CYTHOCTI, a pa30M 3 THM 1 BU3HAYa€ aKTYaJbHICTh HAIIIOTO JOCTiHKCHHS.
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Meta 3ampornoHOBaHOi PO3BIIKH IMOJSATA€ Y BUCBITIEHHI sBHILA MeTadopH Kpi3b
MPU3MYy KOTHITUBHMX JOCHIIKEHb, & TAKOXK y PO3TJAAl METAQOPUUYHOrO 3HAUEHHS SIK
pe3yabTaTy KOHLENTYalbHOI IHTETpallii MEHTaJTbHUX MPOCTOPIB.

O0’ekTOM [IOCHIIKEHHS CIYTyBaJld HEO(pazeosori3MM CydacHOi (ppaHIy3bKOT
MOBH, TMOPOJDKEHI HUIIXOM MeTadopu3allii, a Horo mpeaMeToM — iXHE CEMaHTUYHE
3HAYCHHS.

HaykoBa HOBHW3HA JOCITIDKEHHS TOJIATa€ B TOMY, IO BIIEPIIC PO3IIISTHYTO
IpOIeC TOPOJKEHHS HOBOTO KOHIICITYaJdbHOTO 3HAYCHHS (PPAHIYy3bKUX HEOJOTIUYHUX
¢dpaszeosoriunux oguHUIp (Ham — PO) nugxoMm iHTErpamii BHUXITHHX MEHTATbHHX
POCTOPIB IXHIX KOMIIOHEHTIB.

Ha Bigminy Bij momepeaHix mpailb, ChOTOIHI MeTadopa pO3rISAAETLCS HE JIUIIIS
SIK CTIOC1O TOMOBHEHHS 3HAKOBUX PECYpPCiB MOBH, a ¥ 3arajioM sk 3aciO OyTTs JIFOJWHH,
32 JIONIOMOTOI0 SIKOTO BiJOYBA€ThCSA TIPOIEC IMI3HAHHSA W OCBOEHHS OTOYYIOUOT
nificHocti. MoskHa, HaBiTh, MPHUIYCTUTH, 110 B CBIJOMOCTI JIIOJMHU ICHY€ TEBHUMN
MeTaOpuyHUN 3ryCTOK CBIJIOMOCTI, SKMM TOEAHYE EMITIPUYHUA JIOCBIJ 1 MOBHE
3HAHHS, KYJbTYpHI LIHHOCTI ¥ cTepeotunu. BianosinHo, metadopa mnocrae ik OauH 31
croco0iB MOJIETTIOBaHHS KAPTUHU CBITY a00, HaBiTh, CIIOCOOOM TBOPEHHS CaMOTO CBITY,
SIK OJIMH 13 KOTHITUBHUX TIPOIIECIB, 3aJ1THUX Y BTOPUHHOMY CEMI103HUCI.

SAx mporec, Mmetadopa Brepie Oyja po3rjsHyTa B MeXax Teopii HOMIHAIII, Jie
BOHA BUTJIyMauyBajacs SIK MEXaH13M MOBJICHHS, SIKUU TOJIATA€ y BKMBaHHI CJIOBA, 10
NO3HAYa€ TMEBHUM Kiac MPEeAMETIB, SBUI TOIIO, JJIi HalilMeHyBaHHS OO0 €KTa, SKUM
BXOJIMThH JIO 1HIIIOTO KJIacy 00’€KTIB, aHAJIOTTYHOTO JTaHOMY B IEBHOMY BiJIHOIIICHHI; SIK
NepeHOC HAaWMEHYBaHHS 3 OJIHOTO JICHOTAaTa Ha IHIIHWKA, SKUH acOIIOEThCS 3 HUM Ha
OCHOBI peayibHOI a00 ysBHOI moaiOHocTI [8; 17]; sk ceMaHTHYHUHN TIPOIIEC, IPH STKOMY
¢bopma MOBHOI OJTMHUIII IEPEHOCHUTHCS 3 OJTHOTO pedepeHTa Ha 1HIITUH Ha OCHOBI Ti€l Uyn
iHIIIOT MOAIOHOCTI OCTaHHLOTO MpH BigoOpaskeHHI B cBimomocTi Mo [14, c. 108].
CyuacHe po3yMiHHA poJii MeTadopu B IIporieci HOMIHAIlIT 3BOJAUTHCS 0 TOTO, 110 BOHA
ABIIsiE COO0I0 KOTHITUBHUIN TIpoLIeC, SIKU BUpaxae i GOpMye HOBI MOHATTA 1 6€3 SKOTrO
HEMOXXJIMBO OTpuMaTd HoBe 3HaHHA [7; 15]. Jlo wMeradopu, sk 3ayBaxye
0. C. KyOpsxoBa, “BIarOThCsl TOJII, KOJH IMOTPIOHO BCTAHOBUTH IEBHI BITHOIICHHS MIXK
TUM (GparMeHToM MAINCHOCTI, SKHM MM HOMIHYEMO, W THM, 3 SKUM MH HOTO
nopiBHIOEMO™ [7, ¢. 108].

Y mnjomuyHI KOTHITHBHOI CEMaHTUKH MeTadopy BUBYAIOTH SK “TIo0ambHy
BJIACTHUBICTHh MOBH, SIK OJIMH 31 CITOCOOIB MHUCJICHHS IIPO CBIT 1 Mmi3HaHHS cBiTY” [4, C. 3],
AK “OCHOBHY MEHTaJIbHY OIEpallito, croci0 mi3HaHHS, KOHIENTyali3allii, Kareropusarlii,
OIHKKM ¥ TmosicHeHHs cBity” [5, c¢. 17], gk “BaxiuBuid cmoci6 mMoOyI0BU

(Problems of linguistic semantics)
Metaphoric meaning as a result of conceptual integration (on the material of the French language) (in Ukrainian)
[Metaforychne znachennja jak rezul'tat konceptual'noi' integracii' (na materiali francuz'koi' movy)]
©Hladka V. A. [Gladka V. A.] hladka_valya@yahoo.fr

34


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2017. Ne 32 (Y]IK 81) : 31-40
[MPOBJIEMHA CEMAHTHKY, IPATMATUKH TA KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHA
[[IPOBJEMbI CEMAHTUKH, IPATMATHKY U KOTHUTUBHOWM JIMHTBUCTUKH]

KuiBcrkuii HantionansHui yHiBepceuTeT iMeH1 Tapaca IlleBuenka, Ykpaina
[KueBckuil HanmoHaIbHBIA yHUBepcUTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]

http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

KOHLENTYyaJIbHOI KapTUHHU CBITY” [6, c. 101], Ak “onuH 31 coco0iB pernpe3eHTalii 3HaHb
y MOBHi# ¢opwmi (...) [sika] BiAmOBiAA€ 310HOCTSIM JIFOJAMHU BJIOBIIOBATH W CTBOPIOBATH
MOAIOHOCTI MDK PI3HUMHU 1HAMBIZAMH ¥ Kjgacamu 00’ekTiB” [3]. [HmMMU cioBamu,
npouec Metaopuzailii BU3HAYAIOTh SK KOTHITMBHY ONEpAIil0 HAJ TMOHATTAMHU, L0
J03BOJISIE OCMUCIUTH Ty UM 1HIIY 00JacTh AIMCHOCTI B TEPMIHAX MOHATIMHUX CTPYKTYD,
chopMOBaHUX YK€ Ha OCHOBI JOCBIy, OTPUMAHOTO B IHIIUX 00JIACTSIX.

Hocnipkyroun TBopeHHS HOBUX PO Kpi3b HUIIXOM MeTadopu3allii, JIHTBICTH
4acTo poOJsATH IikaBl BHUCHOBKM. Tak, A. Piuapac, Hamararouuch TMOSICHUTH
ocoOnMBICT, MeTadopu3alii BUIBHOTO CJIOBOCHONYYEHHS, po3MipkoBye: “Komau mu
BUKOPUCTOBYEMO MeTadopy, B HAC € JIBI AYMKH IPO ABa pi3HUX npeamMeTu. [Ipu mpomy
Il T[YMKHU B3a€EMOJIIFOTh Y CepEeNHI OJTHOTO-EIMHOTO BUPa3y, 3HAYCHHS SKOTO, BJIaCHE, i
€ pe3ynbTaToM Ili€l B3aeMoil. SApoM MOoeqHAHHS IMX JABOX JYMOK CIYI'yE OCHOBA
MOPIBHSHHS, IO MEPEXOIUTh 3 BUIBHOTO CIIOBOCHOJYYCHHS J0 (Dpa3eosoriyHoro, jae
nepiie BUCTyNa€e BHYTPIIHBOIO (opmoro napyroro. Ilpu peamizamii mMeradopu
00’ €HYIOTBhCSL “TIEpBUHHI” (110 MICTATHCS Yy CKJIajl BIJIBHOTO CJIOBOCIIOIYYEHHS) 1
“BropuHH1”, moxigHi, cemu” [11, c. 46].

CnymiHa TOYka 30py TpeACTaBieHa B AHTPOIMOIEHTPUYHIA  KOHIEMIT
B. M. Tems. Ha ii mepekoHaHHs, mporiec Metadopu3allii sBise co00r0, Hacammepes,
nepexija BiJ 3aAyMy, METH, HaMIpy JIFOAWUHH, Ha MiJCTaBl SKMX CTBOPIOETHCS TOTIOMIXKHE
NOHSTTS Ha OCHOBI aCOIIaTUBHUX KOMIUIEKCIB (OpEoiB) — EHIUKIONEeIUYHOTO,
pallioHaJbHO-KYJIBTYPHOTO, OCOOMCTICHOTO 3HAaHHS — 10 NPHUIYIICHHS IOII0HOCTI.
[ToTim BimOyBaeThcsi (POKYyCyBaHHS KOHTEKCTOM, PE3yJIbTaTOM SKOTO € (uIbTpalris,
TOOTO TOETHAHHS HOBUX O3HAK 31 CTapWM 3HAYEHHSM 1 (OpMyBaHHS HOBOTO KOHIIEIITY
Ha 0a3i cdepu 3HAHB, TOCBIAY MOBIIIB, IXHBOT €THIYHOI KyIbTypH [15, ¢. 26-52].

VY rtakuit crioci6, Metadopu3zalis MOCTae SK MPOIEC TaKOi B3a€MOJii BKa3aHUX
CYTHOCTEH 1 orlepailiii, sKi 3yMOBJIOIOTh OTPMMAaHHS HOBOI'O 3HAHHS IIPO CBIT 1
OCIIOBJICHHS IIbOTO 3HaHHsS. MeTadopu3allis CynpoOBOIKY€EThCA BKPAIUICHHSIM y HOBE
MOHATTSI O3HAK YXE Mi3HAHOI MIMCHOCTI, BIIOOPaXKEHOI Yy 3HAYEHHI MEePEOCMHUCICHOTO
iMEHI, W0 B3aJUIIA€ CIiIA B MeTaQoOpUYHOMY 3HAUYEHHI, $KE, B CBOK YEpry,
“BILTITAETHCS 1 B KAPTHHY CBITY, BUpaxxeHy MOBow0” [16, ¢. 60]. BianoBigHo 10 TakOTO
po3yMiHHS MeTadopu, mporec ¢paseosorizailii sBisie co000 3aTydeHHs CHOJIYYCHHS
criB 'y metadopy Ha OCHOBI MOMIOHOCTI TOTO CMHCIY, SKHH JIGKHTh B OCHOBI
HOMIHATUBHOTO 3aJyMy, ¥ TOTO, IO TO3HAYAETHCS CIIOJYYCHHSIM CIIIB y HOTO
“OyKBaJIbHOMY 3HAYCHHI” 1 110 HAJIEKUThH JI0 TIEBHOI CTPYKTYPHU 3HAHHS PO CBIT, TOOTO
NeBHOro “‘crieHapiro” abo “¢perimy” [16, c. 60]. Ilepenava indopmarii 3MiHCHIOETHCS
“CTUCHYTHMH 3acobamu’”, BUpakaroun y BHYTpimHIA Gopmi PO xapakTepHi 03HAKU

© I'naoka B. A. [[haoka B. A.] hladka_valya@yahoo.fr

MeradopuyHe 3HAYEHHS SIK Pe3yJbTAT KOHIENTYAIbHOI iHTerpauii (Ha MaTepiani paHIy3bK0i MOBH) (Ykpainchkoio)
[Meradoputeckoe 3Hauenme Kak pe3yJibTaT KOHUENTYAILHON HHTerpauuy (Ha MaTepuasie (JpaHIfy3cKoro si3bIKa) (Ha yxp. s3]
(Tpo6emu cemarTuk [[IpoGIeMBbI CEMaHTHKH |)

35


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2017. Ne 32 (VK 81) : 31-40
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS

[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine

http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

MEBHOI CHUTyallli, 3aKpilUIEHOI Yy MOBHIA CBIJIOMOCTI HOCIIB MOBU 1 SIka BUHHUKA€E Yy
BUIJISIA1 00pa3y Mpu BUMOBI BIANOBIIHOI 3ByKOBOi 00010HKK™ [16, c. 60]. Haitbinbum
JAKOHIYHO ¥ BIYYHO, Ha Haml mnorsia, npouec Mmeradopusamii 'y PO 300pa3us
M. ®. AnedipeHKo, BUOKPEMIIIOIOYM B HBOMY TpU MUCIEHHEBI Kpoku: 1) BUOIp
HAMsACKpaBIIOro ¥  3arajdbHOBIIOMOIO  aHAJIOTy —  JDKEpesla  31CTaBJIEHHS;
2) MIepeHeCeHHsT BIIMOBIIHOT YaCTHHM 3HaHb 31 cdepu JpKepena Ha JAUITHKY 00’ekrTa
Mi3HaHHS W 1IMEHYBaHHS; 3) NOPOJKEHHS HOBUX CMHUCIIB YHACHIJOK B3a€MOJIl JIBOX
imet [1, c. 53].

Y cywacHid  JHTBICTHIIl ~ 3HayHy yBary MNpUAULIIOTE  HpobiiemMam
CMUCIIONIOPOJIKEHHS, 30KpeMa akTyaji3allli MOBHOTO 3HAY€HHsS B MOBJICHHI, SKY
OB’ SI3YIOTh 3 JIIHTBOKPEATUBHOIO MisUTbHICTIO JroanHu (A. M. Bapynin, A. B. bonmapko,
O. O. bpynnuii, I. M. Ko6o3eBa, A. B. Konmmoroposa, A. B. Kpasuenko, O. O. JIeoHTbeB,
P. I. [laBunbonic, G. Frege ta iH.). A oAHUM 3 HAWSACKPABIIIUX MPOSBIB MI€T TISUTBHOCTI,
KpiM CTBOpPEHHSI OCOOJHMBOT'O CMHCIY, € aKT MeTadOpUIHOI TBOPUOCTI, 1110, BIACHE, W
HAIITOBXHYJIO HAYKOBIIIB Ha PO3TJIsT MeTaOpH SIK MPOIIECy KOHIENTYaIbHOT IHTErparlii
meHTtanbHUX mpoctopiB  (O. K. IpicxanoBa, A. B. Konmmoroposa, T. I'. Ckpe61i0Ba,
G. Fauconnier, L. A. Janda, M. Turner Ta in.).

Boanouac, mepenBICHUKOM TaKOro PO3YMIHHS TMOPOKEHHS MeTapopUuUHOTO
3HAYCHHS MOXHA I10 TIpaBy BBaKaTH TMPUXWILHUKIB IHTEPAKIIMHOI Teopii, sKi
PO3POOIISIIH JIOTIKO-TICUXOJIOTIYHUIM acleKT 1bOTO SIBUIA B JABOX HampsMax. [lepriuit
TpakTye MeTadopy SK TIEPEHECEHHS 3a TMOJIOHICTIO JBOX pedeil, NpUIOMy
“reTeporeHHICTh IUX pedepeHTIB 1 CYIyTHI acoIiaTUBHI KOMIUIEKCH HalOTh 3MOTY
BUXOJIMTH 3a IXHI MEXI1 ¥ CTBOPIOBaTH NMPUHIMIIOBO HOBY iH(opmariito” [11]. Hpyruii
TOBOPUTH MPO 3ICTABJICHHS ABOX AyMOK mpo Hux [18]. Tpuunenna mexaHicTHYHA
konnemnmis X. Delamar kpamidikye wmeradopuunuii MexaHi3M SIK  [IEPCHECEHHS
3HAYCHHS BiJl BHXIJHOTO CIIOBa Ha PE3yJbTyHOUYe Ha OCHOBI CYMIKHOIO MOHSATTS [12].
OnHak, TaKOI TEOPi€r0, HaXKallb, HE MOXKHA TOSICHUTH BC1 BUITAJIKU TBOPEHHS MeTadop,
a/pke yhMaia 1X KUIBKICTh HE Ma€ CHOUIBHOI JIOTIYHOI OCHOBHM 3ICTaBiIeHHA a0o
nopiBHsHHA (Hamp.: bourrer le canon — (Oyks.) “HaOuBaTH TymKy’ 1 (TepeH.)
“npuiiMaTH BENWKY KUIBKICTH TOMIHTY; SEMer aux quatre vents — (OykB.) “cisTa Ha
qoTupH BiTpr~ 1 (TIepeH.) “30uTH 3 manTenuky’’; du sucre a trente-deux sous — (OyxB.)
“mykop 3a 32 cy” 1 (mepeH.) “BuinykaHa JnroauHa’). Ha 1me 3BepHYB CBOmO yBary
aMepUKaHChKHi Jiorik J. Searle, mocTymoroun BiICYTHICTh aJITOPUTMY TIEPEHOCY TaKUX
Metadop dYepe3 Te, L0 BOHM BHUHUKAIOTh MIIAXOM JU(Y3HOTO AacOLIaTUBHOTO
MOETHAHHS TBOX MOHSATH 1 ysiBieHb [19]. Tlpamtoroun B mboMy x Hanpsamky B. M. Tenis
posrmsanae metadopy SK CHIBBITHOIICHHS PI3HUX CYTHOCTEH, PE3ylIbTaTOM HYOTO €
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CTBOPEHHSI HOBOTO TEIITAJbTy 3 PEIYKOBAaHUX MPOTOTHUIIB, KM CHUHTE3ye B COOI1
O3HAKH TeTepOoreHHUX 00’ €KTiB ynoAioHeHHs [15, c. 50].

JIoriyHUM TPOJOBKEHHSAM MOAIOHMX MIPKYBaHb CTaja TeOpis KOHILENTYalbHOI
inrerpanii G. Fauconnier i M. Turner, ska po3risgae Metagopy SK OCOOJIMBHNA BHI
MEHTaJIbHOr0 NpoeKkTyBaHHs KoHuentyanbHoi chepu [DKEPEJIA na cdepy LI,
OJIHOYACHO 3 SIKMM CBIJIOMICTIO CTBOPIOIOTHCSI 1 30epiraroTbCsi B MaM ATi TUMYacOBI
OPOMDKHI KOHULEMNTYyallbHI 30HM, $IKI MOTIM BOYJOBYIOTbCS B CTPYKTYpy 3HAHHS B
MOMEHT MOBJICHHS 1 CJIYTYIOTh B)KJIIMBOIO CKIIQJOBOK KOTHITUBHOTrO mporecy [20].
Binrak, meradopuunuii 6seH, Oyayyu abCOIOTHO HOBOIO CAMOCTIIHOIO CTPYKTYpPOIO,
MICTUTh OKpEMIi €JIEMEHTH 3 ABOX BUXIJHUX MEHTAJbHUX MPOCTOPIB 1 OTPUMYE JIOTIKY,
BIICYTHIO B 000X BHUXIAHUX MPOCTOpax. 3aBlISKU HEOOOB’S3KOBIA HAsgBHOCTI BCIX
€JIEeMEHTIB OJIeHJa Y BHUXIJIHUX MEHTAJIbHHUX MPOCTOpax (OCKIJIbKH OJHIEID 3 HOTO
BJIACTUBOCTEH € MOPOJKEHHS a0COTIOTHO HOBUX 00pa3iB) 1 MOYKHA TOSICHUTH MEXaH13M
TBOPEHHS METAQOPUIHOTO 3HAUCHHS Y BCiX THUTAX YCTAJICHUX OJUHUILb.

Posymitoun metadopuszaiito sk crocid OCMHUCIEHHS OJHIET KOHIIENTYaJIbHOT
chepu uyepe3 TMOHATIHHI CTPYKTYpH 1HIIOI, COpoOyeMO 3MOJEIIOBATH TMPOIEC
MeTaOpuYHOTO TIEPEHECEHHsI, BIATBOPIOIOYM PYX CBIIOMOCTI ¥ JyMKH Bif cdepu
JUKEPEJIA no chepu HIJII. JIng npukimamy mpoaHami3yeEMO MPOLEC MOPOIKEHHS
¢paszeosoriunoro 3HadeHHs y Heodpaseomorismi  mordre a |’appdt  “6ymu
sayixaenenum”’. TloOyayBaBIIM MEHTaJIbHI MPOCTOPU JBOX KOMIIOHEHTIB mordre
“kycatn” ¥ UN appat “HaxuBKa”, a TAaKOXK MOPOJKYIOUHUM MPOCTIP (10 SAKOTO YBIHIIOB
JUIE OJWH CHUIBHUK o0pa3 ‘HakuBKa’), 0auyMMo, IO B 3MIIMIAHOMY IPOCTOPI
CIIPOCKTOBaHI 00Opa3W IEepeoCMHUCIIEHI W JIOMOBHEHI HOBUM oOpazom (‘ocoba’). Y
HACJIIJIOK IIbOT'0, OTPUMYEMO HOBHM KOHIIENTYaJbHHH 3MICT ‘“3alliIKABUTHCS YHUMOCH
IiCsl YCBIAOMIICHHSI TOTO, SIKMM iHTEepec abo KOpHUCTh MOYKHA OTPUMATH BiJ I[HOTO”
(muB. puc. 1).

VY Takuii croci6 mopokeHe (GpazeosnoriyHe 3HaYeHHS 0a3ye€Tbes Ha MOPIBHSAHHI
Ta igeHTudIKaIii JIOAUHA 3 TBAPUHOIO (3BIpoM ab0 pUOMHOIO), SIKa B TMOIIyKaxX 1xkKi
Xamae HaXWBKY, 3aKJIaJieHy JUis Hel y KamkaHax abo Ha Tradkax. Y TepmiHax
KOTHITUBHOI CEMAaHTUKU II€ MOSICHIOETbCS HACTYITHUM YMHOM: Ha OCHOBI KOHEKTOpa
imeHTrdikaiii BiI0OyBa€eThCsl ceMaHTUYHE nepeHecenns 3naueHHs 31 cepu [DKEPEJIA,
SKUM BHUCTYIa€ y ABOX KoMmmnoHeHTax koHIientochepa TBAPUHA, no chepu LI —
kounenrtochepu JIKOJAMHA. BinnosigHo, B mporeci MeTadopusariii 3adisHl 1B pi3HI
kourentochepn (TBAPUHA — JIKOJAMHA), mo # Bupi3Hse ii Bim METOHIMIi, sKa
3aJI110€ JIUIIE OJHY KOHIenTochepy.
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0P OIKYI0UuHii un appat

npoctip

5 MEHTAJIbHUI
MeHTAJIbHUI npocrip 2
npocrip 1

mordre

[ serrer avec les dents’

un appdt

“vde la pature dans les

] piéges OU aux

TBAPUHA

TBAPHUHA p'?,ﬂef,ﬁ\ﬁée bee - / hamegons
ST , la chasse
|_saisir ’appat <.~ ! la péche —
prendre du godts_ ! latromperie

! la séduction
| ,une perspective de profit

A\

ou d’avantage

une personne u \ iHTerpoBaHmii
’ e ir A \
JIIOAUHA | éprouver de I'intérét ) npocrip
T Voir un avantage ou une perspective '

Puc. 1. Mooenosanus inmeeposarnozo npocmopy reonoziunoi memaghopuunoi @O
mordre a |’appdt “6ymu 3ayixasnenum”

AHaJIOTTYHUM CITIOCOOOM BIZI0YBA€THCS TOPOKEHHS MEeTahOpUUHOTO 3HAYCHHS THX
Heo(pazeonoriamMiB, MEHTAJIbHI MPOCTOPH SKUX HaJeXaTh JI0 PI3HUX KOHIenTocdep,
narnpukian: chiffe molle “suecunena moguna” (APTE®AKT — JIFOJJMHA), mauvais
ange “norammii pamauii’ (ICTOTA — JIFOAWHA), faire Doeuf  “npuxumatucs
nypaukom” (PEHOBUHA — JIFOAWHA), éléphant blanc “pinkicua pia” (TBAPUHA —
APTE®AKT), pisse de chat “moranwmii anmkorons” (TBAPMHA — PEHOBHHA).

VY Takuit croci® po3riIs MOPOMKEHHS METaQOpHUYHOrO 3HAYEHHS SIK TPOIECY
iHTerpaIii MEHTaJTbHUX MPOCTOPIB KOMMOHEHTIB @O M03BOJIsIE HE JHIIE YCBITOMUTH
CYTHICTh KOTHITUBHOTO MEXaHi3My MeTadopusallii, a i BiAMEKyBaTU HOTO BiJl MOTIOHUX
JI0 HBOT'O IPOIICCIB IMTOPIBHSIHHS Ta METOHIMI3aITi1.

IlepcnekTMBOK  TOJANBIIMX  CTYOid  BBXAEMO  J€TaJbHE  BUBYCHHS
MeTadToHIMIZaIlT K amanbraMHoro crnocoOy (Meradopa + METOHIMIS) MEPEOCMUCIICHHS
3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB y MPOIIEC] MOPOKEHHS HOBHUX (hPa3e0IOTi3MiB.
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